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S D
T OPTIONAL ACCESSORIES * Indicates normal replacement itemns. It is recommended that adequate stocks
ate held for sefvicing requirements.
D Always quote tool mode! number, serial number and spate part number when
eAo uw (2 ¥ 17.  Sanding Pads ordering spares.
@ * Bedeutet normale Verschleiliteile, Es empfiehlt sich eine angemessene Menge

Desoutter Limited.HP2 7DR UK.

tem Part No Description
Ps. Nr. Teil Nr. - Beschreibung
No. Article  Référence Description
1 405673 Lever Kit
2 405713 Valve Service Kit
3 405683 Throttle Service Kit
4 405693 Long Handle Kit
5 405703 Short Handle Kit
*6 405723 Motor Service Kit
7 405733 Motor Complete(1 0mm)
(5674/56754)
405743 Motor Complete{Smm)
(5534/56354)
9 406043 Body
10 405763 Skirt Kit
1 115313 Sealing Brush
12 405773 Hub Bearing Service Kit
13 119473 Rotary Coupling
14 405753 Silencer Kit
15 351563 Air {nlet Bolt (1/4” BSP)
16 3151583 Ar Inlet Bolt (1/4” NPT)

Feather edge -Eezer Type

Size Type

@127em{5 in.) Vinyl Non Vac
@127mm{5 in.) Vinyl Vac 5 Hole
@127mm{5 in.) Velcro Vac 5 Hole

2 52mm(6 in.) Vinyl Non Vac
21 52mm(6 in.) Velcro Non Vac
#152mm(6 in.) Vinyl Vac 5 Hole
@ 52mm{6 in.) Velcro Vac 5 Hole

Part No.

N2
52092
52102

51422
51972
52792
52882

Square edge

Size Type

@152mm(6 in.) Vinyl Non Vac 50992

@152mm(6 in.) Vinyl Vac 51432

3M Vacuum Pads

Hookit Pad®  &152mm{6 in.) 101402 Standard
Stikit Pad © 2152mm{6 in.) 103822 Standard
Hookit Pad®  @152mm(6 in.) 104542 Soft
Stikit Pad ® 2152mm(6 in.) 103832 Soft

® Hookit and Stikit are the registered trademarks of 3M

0

@ 0 ¢

@ 06 0 @ 6

fir Wartungszwecke auf Lager ru halten,
Bei der Bestullung von Ersatrteilen, bitte immer angeben: Typennummer der
Bohrmaschine, Werknummer und Ersatzteilnummer.

* Le symbole astérisque (*} indique des articles de rechange normaux. 1 est
recommandé d’en conserver des stocks suffisants pour assurer toutss les
opérajions d’entretien courant.

Lors de 1a commande de pidces de rechange, toujours citer le numéro de moddle
de l'outillage, soh numéro de série et le numéro de référence de chaque pidce de
rechange.

* Indica slementos de reposicién regular, Se recomienda tener una cantidad
adecuada de los mismos en reserva a efectos de mantenimiento.

Al encargar piezas de recambio, siempre debe indicarse ¢ nimero de modelo de
la herramienta, su nimero de serie y & nimero de la pieza de recambio.

* Indica itens que s3o substituidos regularmente. £ recomendado que estoques
adequados sejam mantides para requisitos de manutengiio.

Cite sempre o nimero do modélo da fetramenta, hiimero de série, & nimero da
peca accesdria quando pedindo acessérios.

* L'asterisco denota recambi normali. Si consiglia di mantenere scorte adeguate
alle esigenze della manutenzione.

Ned'ordinazione di ricambi citare il numero di modello dell’utensite, it numero di
matricola e quello di catalogo del pezzo.

* Inpalver ouvnbioutva eidn (tepdya) yia avratdaraon. Tag ouvaTiue
va mpeite apretd andbepa and Ta eldn row XpEKLovTOL VTIKITATTAON.

Orav nopayydAveTe avioAMIXTING NAVTO va YpaesTs Tov aip8pd
HovTEAou Tou Epyahelow, TOV apiépd oepds xal Tov OpBpd avralhaxnikou.
* Betekent normale reserveartikelen. Het verdient aasnbeveling om voldoende
voor onderhoudsbehoeften vooradig te hebben.
Bij bestelling van reserveonderdelen geef altijd modelnummer, volgnummer en
reserveonderdeeinummer van het werktuig op.

* Indikerer normale udskiftningsemner. Det anbefales at have rigelige forsyninger
af dele til brug i forbindelse med eftersyn,

Opgiv altid det korrekte vaerktsismodelnummer, serisnummer og
reservedelsnummer ved bastilling af reservedele.

* Angir normale reservedeler, Det anbefales at tistrekkelig antall reservedeler
holdes pa lager.

Ved bestilling av deler md man alitid oppygt verktayets madelinr., serient. og
reservedelens nr.

* Utmiirker normata reservdelar. Vi rekommenderar ate tillrdckligt antal lagras foe
serviceandamal,

Uppge alltid verktygets modelinurmimer, serienumimer samt reservdelens nummer
vid bestiltning av reservdefar.

* Viittaa tavallisiin varaosiin. Suosittelemme, etti riittivié miania pidetiin
varastossa huoltotarpeita varten.

Tydkalun mallinumero, sajanumero ja varasosan numero on aina mainittava
tilattaessa.
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Desoutter Limited.HP2 7DR UK.

STATEMENT OF USE

Product is designed for the removal of material by use of abrasives.

Recommended inlet hose

GENERAL
-

@—f omm _j

LUBRICATION

158733 = Molykote PG75 273283 = BP FGOOEP
208893 = Rocol M204G  27662(51) = ISOVGI1S
273273 = BP Q5618 27652(250ml) = 15O VG15
DATA

Maximum air pressure Pmax = 6.3 bar

Sound Pressure Level (dBA) = B0 t 2 re. CAGI-PNEVROP
Under load PNBNTC1-2

Vibration Level (m/sec’) =<2.5re 150 8662

Weight. = 1.4kg.

A TOOL MUST NOT BE RUN FREE.

A\

TOOL MUST ONLY BE RUN WITH A DESOUTTER
APPROVED PAD (17).

WARNING

N\

BEFORE OPERATING THIS TOOL, READ AND
UNDERSTAND SANDER SAFETY INSTRUCTIONS PART
NOQ.357683

ACCESSORIES

A range of accessories are available and suitable items should be
selected from the Desoutter accessories catalogue.

MAINTENANCE INSTRUCTIONS

1

PSR ]

™ tn

Qil will be expelled from the exhaust of a new tool when the
tool is first started. If the tool is to be used in a clean
environment the first start should be outside the ciean area.

. Servicing should be carried out at intervals of 1000 hours use.
. Al torque figures + 10%.

Replace as necessary all ‘O’ rings, bearings and rotor blades, see
service kits,

lindicates direction of dismantling.
When disposing of components, Jubricants, etc. ensure that the
relevant safety procedures are carried out.

A WARNING @

THE ROTOR BLADES IN THIS TOOL HAVE A PTFE CONTENT. THE

NORMAL HEALTH AND SAFETY RECOMMENDATIONS

CONCERNING PTFE MUST BE OBSERVED WHEN HANDLING THESE

ROTOR BLADES.

(1) DO NOT SMOKE.

{2} MOTOR COMPONENTS MUST BE WASHED WITH CLEANING
FLUID AND NOT BLOWN CLEAR WITH AN AIR LINE.

(3) THE SILENCER MUST BE REPLACED WHEN DIRTY, DO NOT
CLEAN AND RE-USE.

{4) WASH HANDS BEFORE COMMENCING ANY OTHER ACTIVITY.

S o
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0.038
0.025
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27662 SET GAP
BOTH ENDS

©Copyright 1997, Desoutter, HP2 7DR UK.

All rights reserved. Any unauthorized use of copying of the contents
or part thereof is prohibited. This applies in particular to trademarks,
model denominations, part numbers and drawings.

Use only authorized parts. Any damage or malfunction caused

by the use of unauthorized parts is not covered by Warranty or
Product Liability.
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